Damaris Platt
400 Hobron Lane #2006, Honolulu, Hawaii  96815
Phone/Fax:  808/955-4517
e-mail:  dsplatt@aol.com
INTERPRETATION

TRANSLATION

TRANSCRIPTION OF TAPES
(English/Spanish)

· Four+ years as a Spanish interpreter; native Spanish-speaker
· Legal, Medical, Insurance, Mortgage, Investment are some of the daily subjects interpreted
· Professional transcription of legal proceedings from tape and steno notes, meeting strict court deadlines; over 12 years’ experience

· Type:



80 w.p.m.

· Equipment owned:

Pentium 4, DSL connection 

Word for Windows 2002





Word Magic
EMPLOYMENT HISTORY
Spanish Interpreter,  LANGUAGE LINE SERVICES

1 Lower Ragsdale Drive, Bldg. 2, Monterey, CA  93940

From 2/98 to present

I interpret over the phone, from English into Spanish and from Spanish into English, a wide variety of matters, including insurance interviews, medical consultations and court hearings.

Admin. Assist./Transcriber, STEPHEN B. PLATT, U.S. FEDERAL COURT REPORTER

300 Ala Moana Boulevard, Room C-281, Honolulu, Hawaii, 96813

From 1/86 to 2/98

Transcribed court proceedings and depositions, applying extensive knowledge of medical and legal terminology, proper English usage and word processing skills, on Xscribe and Stenograph Computer-Aided-Transcription computers.  Always met multiple, concurrent deadlines, including same-day delivery.  Designed and maintained ASQL Database to prepare required government reports.  Kept financial records in Quicken.  Trained and supervised one other transcriber.

Court Reporter, HONOLULU DISTRICT COURT

1111 Alakea Street, Honolulu, Hawaii  96813

From 1/85 to 1/86

Took down in computerized machine shorthand a verbatim record of court proceedings and transcribed it, meeting multiple concurrent deadlines, including next-day delivery for trial.

PREVIOUS EXPERIENCE: U.S. Navy, Rodman/U.S. Army, Corozal, Panama Canal, 1980-1982.  As bilingual administrative assistant in the civilian personnel office, on own initiative, organized personnel records into a CPT computer database; prepared training materials, translating portions of manuals as needed; composed correspondence in English and Spanish, and transcribed dictation.

OTHER:  Several translation projects for Priscila Siu & Asociados, prissiu@racsa.co.cr, done over the internet, 1998 to present, including participation in projects for UNESCO, Productos Dos Pinos, and other international corporations and organizations.
EDUCATION
Jones College, Jacksonville, Florida, Court Reporting School, 1982-1984.

























